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Izhaja vsak dan, izvzemši nedelje in praznike, ob '/,6. uri popoludne. 

Š t e v . u r . V Ljubljani, v sredo 4. februvarja  1885. L e t n i k X I I I . 

Nemški Schnlvereiii pa kranjska 
hranilnica, 

ali 
občni zbor nemškega Schulvereina in njegovi 

najnovejši nameni. 
(Podučno  berilo za višjo deželno in šolsko oblast.) 

Ko se je mestni odbor Ljubljanski neKoliko časa 
obotavljal z vstanovo nemške ljudske šole v Ljub-
ljani ter zahteval, naj se mu najprej dokaže potreba 
take šole, zaganjali so nemško - liberalni listi stra-
šanski krik o zatiranji tukajšnjih Nemcev, ki je od-
meval od vzhoda do zahoda, od juga do severa. Naš 
mestni zbor je med tem svoj prvi sklep premenil ter 
sklenil s prihodnjim letom za nemške otroke napra-
viti nemške razrede na mestnih ljudskih šolah. Člo-
vek bi bil mislil, da bo ta sklep našim Nemcem in 
nemškutarjem po volji, da se bodo ponašali s svojo 
veljavo, češ, da je še zmerom tako velika, da je 
mestni odbor ne sme in ne more prezirati; pričako-
val bi bil človek, da bodo po svojih časnikih pre-
slavljali odločnost in vztrajnost nemških prebivalcev 
v Ljubljani, ki je najboljši porok za boljšo prihod-
nost, da još Nemška ni propadla itd. itd. Toda vsega 
tega ni bilo, pač pa vse kaj drugega. Pred nekimi 
dnevi imela je tukajšnja podružnica nemškega „Schul-
vereina" svoj občni zbor. Pri tej priliki je prišla v 
razgovor tudi nemška ljudska šola, ki jo hoče na-
praviti mestni odbor v Ljubljani. In kaj je rekla 
tukajšnja nemška gospoda? Ta šola, tako ne-
kako je govoril „Schulvereinov" načelnik, 
dr. Suppan, bo popolnoma hladne pustila 
nemške prebivalce mestne, ker je pri se-
danjih okoliščinah dognana reč (?!), da 
bode ta nemška šola nemškim otrokom 
poduk v nemščini nestrpljivo ogrenila in 
potežila! In neki drugi govornik imeno-
val je to šolo spako, kteri bodo nemški 
starši šli s pota. Ali mar to ni najboljši in naj-
jasnejši dokaz, da tukajšnjim Nemcem prav za prav 
ni bilo nič mar za nemško šolo, ki so jo s posebno 
peticijo tako silno zahtevali od višje šolske oblasti, 
ampak da so hoteli le slovensko večino mestnega 
odbora s tem nekako dražiti, da so nalašč iskali pre-

pira in prilike, se hudovati in pred svetom pritože-
vati nad narodno stranko in njeno brezozirnostjo za 
nemške prebivalce? Ali ni to dokaz, da tukajšnji 
nemškutarji nečejo v miru in porazumljenji živeti s 
svojimi slovenskimi someščani, ampak se čutijo ne-
kako nesrečne in jim je silno dolgčas, ako se ne 
morejo z njimi pravdati in prepirati? 

In da jim v ta namen pripravne prilike nikdar 
ne primanjkuje, za to skrbi že nemški „Schulverein", 
ki je v omenjenem občnem zboru nemškim staršem 
priporočal, da naj se ogibljejo mestne nemške šole, 
ob enem jim pa obljubil, da jim hoče on pre-
skrbeti nemško šolo. Najprej je hotla tako šolo 
napraviti kranjska hranilnica, pa deželna vlada do-
tičnega sklepa ni potrdila. Zdaj bode to storil nem-
ški „Schulverein", ki ima že po svojih pravilih pra-
vico vstanovljati nemške šole. Toda kje denarjev 
dobiti, ker je taka naprava jako draga, in stane 
vsako leto okoli 6000 gold.? Število udov nemškega 
„Schulvereina" v Ljubljani je sicer od 391 posko-
čilo na 493, in doneskov, ki so lani znašali 600 gld., 
bilo je letos že 1802 gold., vendar je to še dosti pre-
malo za tako šolo, ko bi se tudi vse obrnilo samo 
v ta namen. Tudi od Dunajskega glavnega društva 
se ni nadejati tolike podpore, da bi zadostovala za 
vstanovitev štirirazredne šole v Ljubljani, ker ima 
to društvo po raznih krajih preveč drugih potreb. 
Kam se toraj obrniti? 

„Willst du immer weiter schweifen",  rekel je 
nemški pesnik, „sieh'das Gute liegt so nah'!" Oemu 
se daleč okoli ozirati, saj je najboljša pomoč vendar 
tako blizo! Kranjska hranilnica je bogata, ima dosti 
denarjev in lepih hiš. Deželna vlada je bila tako 
poredna, da ji ni hotela dovoliti vstanovitve lastne 
šole, tega ji pa ne bo mogla braniti, da bi ne pod-
pirala šole nemškega „Schulvereina". Tako si je mis-
lila tukajšna nemška gospoda, in tako menda tudi 
že sklenila, ker je dr. Suppan pri občnem zboru 
nemškega „Schulvereina" kar naravnost rekel, da 
bode kranjska hranilnica podpirala šolo 
nemškega „Schulvereina" ne samo s pri-
mernimi prostori, ampak tudi z denarji. 
Dr. Suppan ni samo načelnik nemškega „Schulver-
eina" v Ljubljani, on je tudi ud kranjskega hra-
nilničnega društva, in mora vedeti, kaj se je sklenilo. 

Tje v en dan toraj gotovo ni govoril omenjenih be-
sed, ki so neki zbudile jako vesel krik v nemškem 
Izraelu. Imeli bomo toraj v Ljubl jani od 
nemškega „Schulvereina" vstanovljen o, 
pa od kranjske hranilnice vzdrževano 
nemško šolo! Kaj slavna deželna vlada k temu 
poreče, da se hoče ta pod njenim nadzorstvom sto-
ječi zavod tako zvito ogniti njene prepovedi, nam 
ni znano, to pa iz tega dogodka sprevidimo, da je 
od g. S ve t ca v kranjskem deželnem zboru 
stavljeni predlog o nadzorovanji hrani 1-
ničnega rezervinega zaklada popolnoma 
opravičen in daje nujnopotrebna nedavno 
v državnem zboru nasvetovanaprememba 
hranilničnega regulativa. 

(Konec prih.) 

Anarhizem in Nemci. 
Oj ti barbarski Slovani! — Tako ti vsklikuje 

čista nemška kri in trka na svoje prsi, češ, tu le 
imaš oliko in eleganco, tu le vzglednost in dosto-
janstvo. In ti rod slovanski, zarit si še v tleh pri 
krtih in netopirjih, neoglajen si in neveden, kakor 
pogorsko tele, ko ga priženo na somenj, komaj da 
ti je nemška olika nekoliko izcukala tvoje ščetine, 
komaj da ti je blagi nemški duh nekoliko ostrgal 
tvojo raskavo kožo. Tako ti govoriči ničemna svojut in 
z eno roko, ki kaže na svoje čelo, češ, od tu ti iz-
haja mala luč, z drugo pa moli proti „reichu", re-
koč : tam ti je pa prižgana luč, ki čuva in varuje, 
da „konca ne vzameš". 

In če bojazljivo tudi ti odpreš svoje ustne in 
se hočeš zagovarjati, takoj planejo na-te, kričoč ti, 
kje se je izcimil nihilizem, kje je narod, ki svoje 
carje krvavo spravlja s sveta, če ne pri Slovanih. 
In psovk nepregledna množica se vdere iz omiko-
nosečih ust na-te, borni slovanski sin! Ti sicer 
sam spoznaš, da tudi v tvojem domu ni vse prav, 
da je treba še mnogo preustrojbe in zato obmolkneš. 
A ponosno se dvigni in se ozri po protivniku, češ, 
če prebivaš v stekleni koči, ne meči kamenja po 
drugih. Kajti uprav ti, napačno olikani Nemec, si 
zadnji čas pokazal, kako umestno znaš porabljati 

L I S T E K . 
Kaj človek skusi, ako peš na Dunaj gre. 

(Dalje.) 

Ako dragi bralec dovoliš, naj zdaj le en sam 
trenutek krenem nekoliko na stran; in sicer povedal 
bi rad, da sem potem v svojem daljnem življenji 
še enkrat na enaki, vsaj temu zelo podobni način 
pil. Bilo je v letih, ko sem bival na Dolenjskem; 
nekega vročega dne me pot peljii že popoldan proti 
„mestu"; urno stopam, da pridem tem prej do svo-
jega posla in brišem si potni znoj raz obraza. Zdaj 
zdaj imam biti pri Poganicah. Kar — kakor grški 
„deus ex machina" — stoji pred menoj čvrst možak, 
stopivši iz za grmovja, kjer je v senci mirno in 
trezno ter hvaležno opravljal „Bahu" svoj ponižni 
poklon. Komaj ga ogledam in spoznam položaj — 
že mi prijazni mož moli s svojo žilavo roko čuta-
rico ter prosi, sili, prigovarja, da naj — pijem. 
Vsi moji izgovori, da mi je vroče, . . . da se sra-

mujem, . . . da me bližnje ženjice gledajo itd. . . . 
niso nič izdali; druzega mi ni odgovoril, ko: „Ej! 
— ne bo jim škodoval ne! a to je Vivodinčan! 
Naša kapljica, ki ne škoduje nikdar in nikomur!" 
In kaj sem hotel? — Naj. prej, mislim si, se 
bom odkrižal priljudnega moža, ako ga ubogam; in 
— sredi velike ceste stoječ, poskusim iz čutarice 
piti; toda — ni šlo; le nekoliko kapljic sem bil 
vjel; vse druge so pa padale po meni in mi obleko 
orosile mesto — srčica. Kdor je kdaj na Dolenjskem 
bival, že iz skušnje ve, da človek, nevešč iz čuta-
rice piti, si iz nje nikdar ne bode žeje vgasil, naj 
bi jo tudi spraznil; kajti tudi to je učenost; in sicer 
taka, da nje še šolske klopi ne poznajo. 

Kakor sem že omenil, nas je ta dan celi čas 
izvrstno zabaval oni šnops. Najprej smo postavljali 
svojo „Dunajske" noge in — veselo iskali postrežnih 
rok. Naj povem, da smo se po poti večjidel z malim 
zadovoljevali, da smo bili bolj „lahki"; in tako je 
bilo tudi danes. Bolj in bolj se nam je pot lepo od-
sedala in ne še pred nočjo, — nekako o 5'/2 uri 
je utegnilo biti, —• ko žo stopamo po klancu na-

vzgor v Vildon. Prvega človeka, ki ga tukaj vgledam 
in spoznam, bil je Ljubljančan, moje starosti; po-
gledala sva se in — oni je brž pobesil svoje oči, 
ker je „tehtal" od hiše do hiše, toda — ni roko-
delec bil. Menim, da se je sramoval, ker sva eden 
drugega spoznala. 

V Vildouu tedaj smo; že visoko na Stajarskem ; 
čist zrak smo že vživali med tem hribovjem ; toda 
mi nismo zainogli zadovoljiti se s samim zrakom, 
ampak po nekaj drugem nam je dišalo, namreč po 
kuhinji, to se pravi: tudi po kuhinji ne, ampak po 
tistem, po čemur v kuhinji človeka, pa tudi še kte-
rega drugega . . . ., „nos boli". 

Kmalu se odločimo, v kteri hiši hočemo po-
prašati in poizvedeti, imajo li v njej pripravno ku-
harico. Vstopimo. A za Boga! smo so mi zmotili! 
Vse polno. Samo mlado ljudstvo. In — kar za-
škripljo godec, da se po hiši vse vrti. 

„Tukaj ne bo kaj prida!" — si šeptamo drug 
drugemu; ali — kaj hočemo, ko smo že za mizo 
in že natakarica pred nami stoji. Priljudno nas ta 
ogovori, kaj bomo li pili. A mi ji sežemo ročno v \ 



dinamit in smodnik, izjavil si, kako se podaja v 
tvoji roki revolver, ali sploh morilna orodja. 

Posezimo malo nazaj. Stellmacher in Kammerer, 
to ste nam znani imeni, ker z grozo se še spomi-
njamo, kaj sta te zveri v človeški podobi počenjali. 
Kdo sta bila? Nemca, ki sta svojih osvetljujočih 
idej morilno-iskrečo se bakljo tudi nam, ubogim 
Avstrijcem prinesla. In od kodi so se pri nas vkrcalo 
sploh take anarhistične misli, kje je naš delavec 
dobil prvo vzpodbudo, prvi sunec, ki ga je treščil 
v to pogubno in nesrečno stanje, v kterem sedaj 
ječi? 

Na vso to moramo odgovoriti: z Nemčije. So-
cijalizem kot tak se je sicer vednostno v modro-
slovji jel gojiti sicer na Francoskem, a največ pri-
vržencev njegovih šteje vendar-Ie Nemčija. In ven-
dar se je vedno kričalo, da so auarhisti in socija-
listi le na Angleškem, Francoskem, na Euskem in 
v — Avstriji, nikakor pa ne v njihovej domovini. 
A dokazalo se je v resnici, da je to drugače. Pravda 
z anarhisti, ki so hoteli soho Germanije na Nieder-
\valdu pokončati, je pokazala, da je ta čin izšel iz 
srede tolikanj hvaljenega naroda. Za nas Avstrijce 
je to velikega pomena, ker Bismarkov zakon proti 
socijalistom jim je prebivanje v blaženem „reichu" 
nekoliko otežil in zato prihajajo trumoma k nam 
širit svoje blago. 

„Češka Politika", ki se peč.i z istim vpraša-
njem, tako-le piše: „Prav lahko se trdi, da se ima-
mo za te ponavljoče se pojave zločinstvenega anar-
hizma zahvaliti samo prijaznim obiskom nemških 
socijalistov vsled Bismarkove postave in ta boj 
naših političnih oblastnij proti temu zlu ni nič dru-
zega, nego boj proti češčemu izseljevanju sosednjega 
nemškega socijalizma. One misli, ki prevzamejo 
duha anarhističnih teženj v Nemčiji in ki ne znajo 
za drugo propagando, niti nimajo druzega ideala, 
nego ropanje in umor, se ne vzrodevajo v glavi 
našega delavca, kterega odlikuje pred vsem pošte-
nost, ki ima blagočutno srce, čut za rodbino in 
čegar edina težnja je delo, ki naj bi mu pomagala 
do imetja in do blagostanja." In isti list izreka 
nado, da kakor hitro se posreči v Nemčiji ondaš-
njemu anarhizmu priti do korenine, tedaj tudi oni 
plamen, ki pri nas oblizuje posamezna bitja, a še 
ne celega delavniškega stanu, sam iz sebe pogasne. 
Mi se popolnoma vjemamo s temi mislimi, ker nas 
podpira pri tem vsakdanja skušnja. Zadnji nesramni 
umor v Frankobrodu je jasno dokazal, da pogubni 
zubelj tega strašnega požara celo najvišje glave, ki 
so postavljene za red in mir, vničuje. Izvzeto je 
pa tudi Nemcem iz rok orodje, s kterim so mahali 
kedaj po nas in kričali v svojem fanatizmu:  „Oj ti 
barbarski Slovani!" 

Politični pregled. 
V Ljubl jani , 4. februvarja. 

Notranje dežele. 
„Oesterr. Corresp." prinaša glede imenovanja 

grofa  Holienwarta  za predsednika najvišjega 
državnega računskega dvora nekako primero med 
vlado grofa  Taaffeja  in prejšnimi liberalnimi 

vladami in pravi: grof  Taaffe  jel je zbirati okoli 
sebe vse nadarjene in odlične državnike, da mu po-
magajo pri težavnem delu na korist skupne domo-
vine naše. Vtem se pa grof  Taaffe  ravno od svojih 
prednikov razlikuje. Liberalni ministri so može, o 
kterih je bilo celemu svetu znano, da so bistrega 
duha in da so z državniško modrostjo nadarjeni, ko-
likor se je le dalo, odrivali, ker so se bali za svoj 
obstanek, za svojo pristransko in krivično gospodar-
stvo. Grof  Taaffe  dela ravno nasprotno. Kjer vidi ve-
like zmožnosti in izvanredno nadarjenost, skuša može 
takoj pridobiti za svoje kroge in na srečo so to ve-
činoma možje, ki so, če tudi rojeni Nemci, vendar 
Slovanom pravični. Škoda, da je grof  Taaffe  do tega 
prepričanja še-le sedaj prišel; naj bil bi grof  Taaffe 
10 že pred 5 leti storil, bilo bi že marsikaj drugače 
in boljše. Povsod je navada, da si vlada v najbližjem 
okrožji okoli sebe zbere može, ki so ž njo enega in 
istega duha, ki ji pomagajo k vtrjenji njenih nakan 
in misli. Grof  Taaffe  je storil ravno narobe. On sam 
se je trudil, kolikor je bilo sploh mogoče, da bi 
Slovanom dal že tolikrat obljubljeno in celo po po-
stavah jim zagotovljeno enakopravnost, toda kar je 
on podnevu postavil podrli so razni načelniki in 
predsedniki ponoči, ker se niso vjemali s Taaffeje-
vemi načeli — mi smo pa trpeli. Vsega tega bi no 
bilo, ko bi bil grof  Taaffe  takoj od začetka pričel, 
kar je začel sedaj: svoje k svojim namreč! 

Častni zbor hrvaških  brambovskih čast-
nikov v Zagrebu zbral se je bil 30. januvarja na 
posvetovanje o Badoševičevi zadevi gledč podpisa 
Starčevičeve adrese, ktera se je za veleizdajsko smatrala. 
Ker je deželni poslanec Eadoševič ob enem tudi 
kraljevi nadporočnik v deželni brambi, smatrali so 
njegovi tovariši častniki podpis imenovane adrese 
za čin, ki se ne strinja s častniško častjo, ter so ga 
zarad tega tudi soglasno obsodili na izgubo čast-
niškega dostojanstva. Dotični sklep častnega zbora 
predložil se je ogerskemu brambovskemu ministru v 
potrjenje in kedar se povrne potrjen iz Budapešte, 
se bode Eadoševiču naznanil. Ta dogodek bode 
zopet v Starčevičevem taboru mnogo vriša napravil, 
kajti Starčevičanci so že zdavnej zahtevali, da naj 
bi deželni zbor ne dovolil častniškemu odboru Ba-
doševiča preganjati, ker je narodni poslanec in toraj 
nedotakljiv. Deželnega zbora večina se je pa po 
posvetovanji na to zedinila, da to ni nikaka sodnij-
ska zadeva, ktera bi v resnici imuniteto zahtevala, 
temveč notranja častniška reč, ktero bodo častniki 
med seboj poravnali in deželni zbor iz tega vzroka 
toraj nič storiti ne more. Pri tem je tudi ostalo. 
Kako se je homatija izšla, je znano. Starčevičevi 
adresi se je veleizdajski pečat toraj tudi od te strani 
vtisnil, poslanec in nadporočnik Eadoševič plačal ga 
je pa s svojim častniškim dostojanstvom. Da bo 
dotični sklep potrjen, je gotovo, kajti pri častnikih 
so glede omadeževane časti, resnične ali le domiš-
ljene — na to se ne gleda — silno natančni! 

Gnjiloba v mailjarskem pravosodji bila 
je na 29. januvarja povod jako razburjeni seji v 
ogerskem državnem zboru. Poslanec Lits je vladi 
očital, oziroma sodnijski upravi, da je v zvezi z 
lopovi. Omenjal je nekega kraljevega notarja, ki je 
silno veliko denarja zapravil, kteri mu je bil izročen 
od udov in sirotnih oskrbništev. Sodnija ga je sicer 
zaprla, ker je pa v ječi zblaznil, so ga zopet spustili. 
Ta blaznost pa ni bila druzega nego gola sleparija, 
ktere se je državna oblast v zvezi s hudodelcem 
narodu nasproti poslužila. Zapuščeni otroci in vdove 
jokajo po zgubljenem denarji, lopovski notar pa med 
veliko gospodo poseda in igra. To, pravi poslanec 
Lits, ni njegovo mnenje, temveč se tako govori med 
narodom sploh. Državni zdravniški sovet je dal spri-
čevalo blaznosti notarju le zarad tega, ker mu je 
hotel na lep način iz ječe pomagati. Takoj za tem 
oglasi se poslanec 01ay in neusmiljeno seka po sod-
niškem uradništvu sploh. Celo dolgo vrsto zavlečenih 
pravd spravil je na dan, ki že leta in leta čakajo 

rešenja. Madjarsko sodništvo, pravi Olay, odlikuje 
se po svoji nevednosti, lenobi in spridenosti ter po 
brezprimerni hudobiji memo vsega sodništva celega 
sveta. Vse hudobije, kar se jih zgodi, imajo svoje 
korenine v tej sprideni justici. Minist. predsednik 
Tisza je silovite napade pobijal, kolikor se je dalo; 
gledó notarja je rekel, da stvar ni še dognana; 
najvišji zdravstveni sovet vzel je pod svoj zaščit in 
ravno tako tudi napadene sodnike. Olay se je na to 
le toliko opravičil, da je on samo polovico sodnikov 
mislil pri svojem napadu in da je pozabil to javno 
izreči. Jako žalostno, ako je tudi le polovica sodni-
kov taka, kakor jo je Olay slikal. 

Tnanje države. 
Izgon čeških  delavcev iz Draždan se je že 

pričel in je popolnoma pruske trdosrčnosti vreden, 
zgnali so celó take delavce, ki so bili oženjeni in 

so že nekaj premoženja imeli. Nobena prošnja, 
nobena predstava ni pomagala. Vse so morali pu-
stiti, ženo in otroke iu iti. Nemška vlada pravi, da 
jih zarad tega izganja, ker preveč nemškim delav-
cem konkurenco delajo. 

čez dolgo časa praznovali so letos na Črni 
Gori novo leto na jako slovesen način. Knežji 
dvor, ki se na zimo po navadi v Eieko preseli, pri-
šel je že dva dni popred (11. januvarja) v Podgo-
rico, kamor se je od vseh krajev naroda sošlo, da 
se je vse trlo. Podgorica tako živahnega življenja 
še ni videla, kakoršno je bilo ravno letos ondi. Po-
sebno so se pa Črnogorci čudili knežjemu sprevodu, 
ki je bil letos posebno krasen. Otvorili so ga knežji 
častni vojaki in njegova telesna straža, za ktero ja-
hal je knez sam. Za knezom vozila sta se dva 
dvorna voza s kneginjo in dvornimi gospemi prvo-
krat po novi cesti, ki je iz Plavnice v Podgorico 
napravljena. Za vozmi jahalo je dvorno spremstvo, 
ministri, vojvodi, serdarji in kapitani. Zvečer na 
11. januvarja razsvetlili so po mestu okna in hiše, , 
po bližnjih gorah so pa kresove zakurili. Drugi 
večer na 12. januvarja napravili so gledališče, kjer 
se je predstavljala „Balkanska carica", ktero je knez 
sam prav dobro spisal. Ob polunoči začeli so to-
povi grometi, knez je prijel za polno časo in je na-
pil na srečo in na zdravje svojega naroda, želeč mu 
iz celega srca srečno in zdravo novo leto. Na 13. 
dan, t. j. na novega leta dan po pravoslavnem ra-
čunu sprejemal je deputacije in druge odličnjake. 
„Balkanska carica" igrala se je še dvakrat s sijaj-
nim vspehom. Vseh veselic vdeležil se je tudi av-
strijski ministerski rezident, podpolkovnik Milinkovič. 

V minulem letu smo imeli večkrat priložnost 
pečati se z razmerami v Alzaciji in Loreni, ter 
se nam je redno pokazalo velikansko sočutje, ki po 
onih najnovejših nemških pokrajinah ljudje Fran-
cozom nasproti gojé in ledeno zamrzo,' ki ga ima 
razun nemških orožnikov, vojakov in uradnikov vse 
do Nemcev, oziroma Prusov. Da je temu tako, pač 
ni čuda; čuditi bi se bilo, ko bilo bi drugače. Pru-
ski general Mannteuffel,  ki je ondi cesarski namest-
nik, čez svoje podložne prav trinožko gospoduje. 
Postave so mu edino le one veljavne, kterih para-
grafi  mu dopuščajo diktaturo. To za sedanji čas 
jako neprimerno ravnanje žele Alzacijani odpraviti 
ter so v nemškem državnem zboru brez usmiljenja 
odkrili rane, na kterih pod krutim Mannteuffelnom 
Alzacija krvavi. Prva in največja rana na ondaš-
njetn državnem telesu je ta, da osobna prostost 
nima nikakega varstva. Poslanca Antoina so trikrat 
zaprli in trikrat izpustiti morali, ker mu niso mogli 
nikakega madeža dokazati, če tudi so ga imeli vselej 
zavoljo veleizdaje na paragrafu.  Poslednjekrat so 
ga imeli pod ključem 28 dni, bolehnega iu vendar 
so morali priznati, da je nedolžen. Vsa njegova 
pregreha bila je ta, da se je bil namenil časnik iz-
dajati, kterega mu je pa diktator Mannteuffel  pre-
povedal, še preden je izšel. Ker so pričeli o tem 
pisati francoski  listi, moral je Antoin v ječo. — Na 

besedo, ali bomo dobili kaj „gorkega", in potem bi 
že tudi pili. In, hvala Bogu! — dobili smo; dobro 
se poživili in zdaj smo pozivali natakarico, naj nam 
prinese tudi kaj pijače. A — čujte! — Ta mlada 
ženska nas praša, ali bomo pili „gmišč" (ge-
mischtes); na vprašanje, kakošna pijača bi utegnila 
biti ta, po nam neznanem imenu, nam vljudno od-
govori, ter reče (se ve, da nemški, ker je ta kraj 
že na gornjem Štajarskem): „Vi morate biti pač od 
daleč, da ne poznate te pijače; ta pijača je pri nas 
dokaj priljubljena; sosebno mladina jo ljubi; in ta 
pijača je zmes iz vina, pive in šnopsa. Želite mar 
pokusiti?" 

„O, lepa hvala, lepa hvala!" — zakličemo in 
pravimo: „Prinesite nam le raje poliček vinske 
kapljice, ki nas, utrujene, le pokrepčala, a ne zmedla 
bode!" (Po tihem eden drugemu: „Mi imamo 
denar!"). 

Kakor sem že omenil, nam je „kuhinja" tukaj 
zadovoljno postregla in ker smo mi namenjeni na 
Dunaj, hitimo zopet dalje, da bodemo tudi danes 
bližje Dunaja zaspali in bližeje Dunaja se zbudili 
v zgodnje jutro. 

Večerni mrak se že vlega in vabi ljudi na 

Gospodovi dan k zgodnjemu počitku; in ž njimi 
tudi nas po že dolgi celodnevni hoji. 

„Dovolj! — čas je!" si kličemo, in v vasi 
„Kahlsberg" poprosimo pri nekem krčmarji za ve-
čerjo in postelj. Oboje smo dobili. Kako smo pa 
danes — to noč — spali, bom pa jutri povedal; 
zdaj še ne vem. Lahko noč! Z Bogom! 

5. dan. 
„Dobro jutro! Janez! dobro jutro; še spiš? 

ali gremo?" — „In ti?" — „In ti?" — kličemo 
eden drugemu iz — svoje postelje? A, kaj še! Ne 
v postelji, ampak drugod smo spali, in kje? — že 
prašaš častiti bralec! — Malo potrpljenja prosim v 
pojasnjenje, da se bodemo prav umeli. 

Ko smo se mi trije „Dunajčanje" za trdno o 
tem potovanji dogovorili in si potrebni denar zago-
tovili, ter konečno spravili skupaj vsak okoli 30 gld., 
smo na potovanji vse le kupovali ter nikjer kot 
„arme Studenten" na duri trkali, ampak si s hrano 
in nočno postrežbo na lastni račun (če ravno no 
po kneževo) postregli. A peš-potovalci vedo iz lastne 
skušnje, da se na deželi, — naj si bode kterikoli 
— vselej ne dobi vsaka stvar, kakoršne človek želi, 

— ko da bi njo s kljuke snel, — in tako se je 
prigodilo nam zopet prejšnji večer. Ta nam je pri-
nesel „novo skušnjo v torbo". In kakšno? Naj 
smem povedati. 

Kjer ostanemo 9. avgusta 1863 zvečer, bila je 
krčma; prvo naše vprašanje je bilo, ali bi mi trije 
pač zamogli tukaj prenočiti. Ko nam hišni oče pri-
jazno prikima, si ukažemo napraviti malo večerje. 
Dobro! Po večerji in opravljenem računu prosimo 
za posteljo. A zdaj izvemo, da bomo dobili danes 
„slamnato" postelj. Tudi dobro! Saj ne bode v 
prvikrat; in meni sploh ne, ker sem kot dijak na 
počitnicah pri stricu itak vedno ležal na mrvi v če-
belnjaku. — Zdaj nas pa hišni oče iz hiše vunkaj 
peljii ter nas pelje v velik, zelo prostoren zidan 
hlev, v kterem pa še ni bilo nobene živine; po-
hištvo je bilo še novo. V kotu pri vratih leži velik 
kup slame in — ta naj bode naša postelj. To 
nam mož razloži in — odide s svetilnico v svoj 
hram. 

Primaruha! Dolgi čas! — ali ne? Slamnata 
postelja; sicer velika in široka — drugače široka, 
ko prejšnja, toda — v temi smo, toraj — še te ne 
vidimo. Kaj storiti? Zopet potegniti, ko prvi dan? 



tak način si Nemci nikakor ne bodo pridobili so-
čutja in ljubezni ondi, kjer bi obojega najbolj po-
trebovali, pač pa bo mržnja od dne do dne veča 
postajala. Nasledke o času vojske si vsaki lahko 
sam misli. 

Nemčija  si nehote na vso moč prizadeva 
krdelo anarhistov po možnosti poveličati in sicer s posil-
nimi izgoni delavcev. Na ta način je ondi že marsikaka 
srečna družina čez noč prišla na beraško palico, ker 
ji je policija očeta izgnala, če je bil tisti po na-
ključji inostranec. Pač se ni čuditi, če je pri takih 
razmerah število anarhistov od leta do leta veče in 
sicer toliko veče, kolikor je izgnanih delavcev. Ees 
se ni čuditi, če se človeku tolika brezsrčnost upre, 
če zgubi še poslednjo mrvico potrpežljivosti, vidoč, 
da se „od zgoraj" sistematično na to dela, tega in 
onega vgonobiti, ki si je celo življenjep rizadeval, sebe 
in svoje pošteno preživiti. Bismarku na ta način ne 
bode pomagala nobena postava, ki bi ga pred anar-
histi varovala. Prva postava v vsaki državi je in 
mora biti pravica. Kjer ljudem te zasiombe 
manjka, ondivse prej ali poznej vse drugo samo po 
sebi zgrudi. Čudno da Bismark tega ne sprevidi! 

Amerikanci v državi Novi Jork hočejo 
anarhistom do živega. Omenjali smo že, da je 
Edmund predlagal postavo, vsled ktere naj bi so 
zločini z dinamitom zabranjevali. Načrt tiste po-
stave je sedaj izdelan in je še mnogo ojstreje, kakor 
so se nadjali. Huda kazen je določena za vsakega, 
kdor bi z razstrelili tržil iz tega namena, da se z 
njimi vničuje človeško življenje in imetje, ter so 
tako trgovino smatrali za hudodelstvo. Ravno take 
kazni čakajo tistega, kdor bi tako trgovino z de-
narjem ali prevaževanjem podpiral, kdor bi dinamit 
izdelavah Vsak, kdor bo hotel z razstrelivom trgo-
vati, preskrbeti se bo moral za to z dovoljenjem pri 
gosposki. Sploh se več ali manj vse amerikanske 
zvezne države z napravo takih postav pečajo in jih 
pri tem posebno vsi odlični časniki toplo podpirajo. 

Včerajšnji telegram iz Novega Jorka prinesel 
je novico, da je ondi glavnega vodjo amerikan-
skih fenirjev,  O' Donovan ilosso, na jav-
nem trgu ob belem dnevu napadla angleška ženska 
z revolverjem v roki in je petkrat nanj vstrelila. Ve-
liki fenir  je padel, kakor snop, če tudi se mu ni 
kaj posebno hudega zgodilo. Telegram pristavlja, da 
je napadovalka postrežnica v angleški bolnišnici v 
Novem Jorku. Tu imamo dvoje nasprotij fenirja  in 
Angličanko. O' Donovan Rossa bi najraje London z 
angleško pokrajino z eno samo dinamitno patrono v 
zrak dvignil. S to mislijo se mož peča že skoraj 
dve leti. Njemu nasproti stoji pa slabotna ženska, 
ktera ima pa za domovino od nevidnih sovražnikov 
napadovano srce na pravem mestu. Toraj v pravem 
pomenu besede mali David in veliki Golijat. Povod 
temu nakanjenemu umoru dal je prej ko ne načrt, 
ki ga je O' Donovan Rossa v svojem časniku v 
Novem Jorku izhajajočem priobčil, kako da bi se 
bil moral pretekli teden London z ognjem pokon-
čati. O' Donovan Rossa je namreč ukrenil, da bi se 
na določen dan v Londonu po raznih hišah okoli 
glavnih trgov nastanovili ljudje fenirji  moškega in 
ženskega spola, ki naj bi bili potem vsi ob enem 
ob dogovorjenem času po dotičnih hišah zažgali. 
Mogoče je že, da so fenirji  kaj tacega obelodanili; 
ker je pa znano, da tisti pes ne popada, ki hudo 
laja, si smemo tudi tukaj misliti, da je bilo vse le 
prazno govorjenje za prazen strah nakanjeno. Naj 
že bo, kakor rado, toliko je resnica, da se je v Novem 
Jorku borila domovinska ljubezen proti domovinski 
ljubezni. Znano je, da Angleži Irce huje zatirajo, 
kakor so svoje dni Egipčani Izraelce zatirali. O' Do-
novan Rossa želi kakor drugi Mozes svojim bratom 
pomagati, le škoda, da se poslužuje za to zločinstva 
in hudodelstva, kterega mu nihče ne more in ne 
sme odobravati. Slabotna Angležinja postavila se je 
zopet za svojo domovino in svoj narod na noge, proti 
možu, ki ima fenirje  tako rekoč v rokah in z njimi 

— Je šo preveč ona prva noč v blagem nam spo-
minu! Zatoraj — „na delo" „Dunajčanje!" — si 
dajemo eden drugemu pogum. In zdaj pričnemo 
delo. In kako? Prav po domače. Kolikor je bilo 
mogoče, smo svoje obleke odložili in lepo poskrili v 
slamnati kup; za obleko smo zlezli pa — še mi — 
v kupec. Spravljali smo se v to našo posteljo, kakor 
smo mogli; vganili smo, da bode v tem slučaji 
„rakova pot" najbolja in najpripravniša; in akoravno 
med nami ni bilo „raka", smo si vendar po „ra-
kovo" opomogli in priredili si v slamnem kupu svoj 
nočni brlog. Dobro! Ali pa v resnici dobro? Pre-
dragi bralec! ako si z dežele, pač dobro znaš, kako 
•ostro bodeče je strnišče, in naj je tudi iz že omla-
tenega žita; pa tudi, kako trdo; morebiti je tudi 
Tebe kterikrat ali pa še mnogokrat taka pšenična 
ali ržena bil zbodla — zbodla do krvi. In — med 
takimi ježevimi šivankami smo zdaj ležali! No! — 
pa počivaj, ako zamoreš; v resnici so bile te bilkine 
šivanke bolj nadležne, ko so ono Iahkonožice, ki 
•človeku po noči prav rade puščajo. 

(Dalje prih.) 

dela, kakor se mu ravno primerno in umestno zdi; 
a tudi ona se poslužuje v to hudodelstva, in sicer 
zavratnega umora. Vse to kaže zmoteno vest — na-
ravni nasledek dandanašnje brezvernosti. In vendar 
ima ta pošast toliko častilcev in zagovarjalcev, žali-
bog tudi med Slovenci! 

Izvirni dopisi. 
Iz Črnega vrha nad Idrijo, 30. jan. Dragi „Slo-

venec" ! Iz našega kraja ali „komuna", kakor pri nas 
pravimo, dojde ti le vsacega pol leta kak dopis. To 
gotovo ni tvoja krivda. Od nas bi se ti lahko več-
krat in več pisalo, pa nam ne dopušča ljubezen do 
nas samih. 

Od snega ne bom pisal, dasiravno ga je dosti 
pri nas, morda več kakor drugod Ker se pa od 
drugih sneženih krajev toliko čezenj pritožujejo, 
bomo pri nas potrpeli ž njim, dasiravno ima pri nas 
mlade. — Nekaj druzega pa moram povedati. Da-
vica (difteritika)  in pa rudečica (šarlah) ste pri nas 
nekoliko osob, posebno otročjih let, že preselili na 
oni svet. Obiskovali ste nas ti morilki že pred bo-
žičem prepogostokrat. Pa človek se tolaži dostikrat 
preveč, predolgo in zastonj. Ker pa le niste nehali, 
je dobilo od teh nepotrebnic slav. c. kr. okr. glavar-
stvo v Logatcu naznanilo in poslalo danes nam za-
želenega in potrebnega zdravnika. Po pregledu ne-
kterih bolnikov naše okolice se je prepovedalo ob-
iskovanje šole za nedoločen čas. No, saj sem videl, 
kako veselih obrazov so šli otroci že ob enajstih na-
mesto o poludne iz šole. Počitnice bodo! Do kedaj? 
Bomo že videli. Tako nepričakovano veselje je go-
tovo bolje za naše otroke, kakor vse posvetne Ljub-
ljanske veselice v tekočem predpustu. Bolni so siro-
maki. 

Ravno prav, da se poduk v šoli preneha. Prvič 
je sedaj zelo mraz, otroci pa slabo oblečeni. Drugič 
saj tako nimamo pravega pripravnega šolskega po-
slopja, kakor je „Slovencu" že znano. Bomo čakali 
na dobrotljivo prenehanje obeh bolezni, kakor tudi 
še dolgo na novo šolsko poslopje. 

Iz Prežganja,  2. febr.  Častitim bralcem vrlega 
„Slovenca" in vsim prijateljem z veseljem javljamo, 
da je Bog uslišal molitev in prošnje ter odvrnil ne-
varnost, ki je tako hndo pretila že življenju našega 
č. g. župnika Mihaela Zupana, kakor je „Slovenec" 
oni teden poročal. Hitri zdravniški pomoči, kolikor 
mogoče v tem snegu in pri teh slabih potih, naj-
bolj pa, se ve da, Bogu bodi hvala! Gospodu je že 
dokaj bolje. Naj bi Bog še bolj vtrdil njegovo zdravje, 
da bi skoraj zamogel zopet svojo duhovsko službo 
opravljati v teh časih, ko je pomanjkanje duhovnov 
povsod vedno bolj občutljivo. Naj bode prijateljem 
in znancem še nadalje priporočen v molitev. 

Iz Celja, 31. januvarja. (VI.  letno sporočilo 
katoliškega podpornega društva za leto 1884.)  (Dalje.) 
S pomočjo blagih udov in drugih društvenih do-
brotnikov smo premagali velike stroške za dekliško 
šolo in zraven še tudi oskrbeli najubožnejšim učen-
kam iz te šole, kakor tudi učencem iz okoličanske 
šole, med šolskim letom toplo hrano ob poludne, 
obutev in obleko o božiči, deloma tudi podučnih 
pripomočkov med šolskim letom. V začetku 1. 1884/5 
obiskuje to šolo 205 učenk. Te deklice so razun 
ene vse slovenskega rodu, vendar je šolski poduk 
tako urejen, da se lahko naučijo tudi nemščine. V 
I. razredu se podučuje se ve samo v slovenskem 
jeziku; v prvem oddelku II. razreda pa se uči nem-
ščina po 3 ure, v drugem oddelku toga razreda 
celo po 4 ure na teden; v prvem in drugem od-
delku tretjega razreda po 5 ur, v tretjem oddelku 
po 8 ur na teden. Vsaki vsaj nekoliko zmožni učenki 
je tedaj mogoče brez težave se privaditi tudi v go-
voru in pisavi nemškega jezika. 

Učencev in učenk, kterim se je med šolskim 
letom ob štirih dnevih vsaki teden dajala topla hrana 
o poludne, je bilo okoli 100. 

Da se poravnajo stroški za to „sirotinsko 
kuhinjo", potem, da smo zmogli stroške, ki nam 
jih že napravi nakup obleke, obutve in drugih bo-
žičnih daril, se je osnoval posebni „sirotinski 
zavod" katoliškega podpornega društva. Za ta zavod 
so darovali: Premil. gosp. knezoškof  Jakob Maksi-
milijan 35 gld. (za božično darilo); slavna Celjska 
posojilnica 65 gld.; gospod Konrad Vašič, c. kr. 
ministerijalni sovetnik itd., vsaki mesec po 2 gld., 
zraven pa še posebej za božičnico 10 gld., skupaj 
toraj 34 gld.; preč. g. vitez Anton Vrečko, opat 
Celjski, 5 gld.; g. Mihael Vošnjak, deželni poslanec 

in inženir, 5 gld.; g. dr. Josip Sernec, odvetnik, 
5 gld.; g. Mihael Žolgar, c. kr. gimn. profesor, 
15 gld.; č. g. Anton Šlander, č. g. Josip Žičkar, 
Kovačeva (Zupančeva) hiša na Zgornji Hudinji, po 
7 gld.; č. g. Mat. Stagoj, župnik v Trbovljah, 10 
gld.; č. g. Ljud. Hudovernik, katehet, č. g. Ferd. 
Majcen, katehet, po 4 gld.; g. Ant. Grabič, posest-
nik, 3 gld.; č. g. Josip Sorglechner, župnik v Loki. 
g. M. Zakotnik v Celji, č. g. Janez Pribošič, c. kr. 
voj. kurat v Ljubljani, Josip pl. Pol, kaplan v Tr-
bovljah, g. Janez Zupane, posestnik v Gaberji, po 
2 gld.; iz nabiralne pušice pri „Grenadirji" 1 gld. 
64 kr.; znesek veselice 24. februvarija  1884, pri 
kteri se jo igrala „Županova Micika" in se vršila 
tombola, 20 gld. 25 kr.; znesek tombole po občnem 
zboru našega društva 24. novembra 1884, 16 gld. 
87 kr.; kupon od obligacije 4 gld. 20 kr.; manjši 
darovi so znašali 41 gld. 68 kr. 

(Daljo prih.) 

Domače novice. 
(Obrekovanje  — dvakrat greh.) Zavarujemo se 

proti očitanju, kakor bi hoteli pisatelju podtikati 
grdi namen, da hoče pohujševati mladino, moramo 
danes vzklikniti s kritikarjem najnovejše slovenske 
slovnice za srednje šole (dr. K. Štrekelj) v „Ljublj. 
Zvonu" (V. 2., str. 118), kakor je z veliko 
podlostjo in hudobnostjo storil „Slo-
venec", XII. tečaj , 286. list. — To je podla 
in hudobna laž! Se le izbrisali smo v omenjenem 
dopisu z Gorenjskega več vzgledov, o kterih „Zvonov" 
kritikar sam pravi, naj bi se bili v slovnici z 
ozirom na mladino izpustil i , ter smo na-
veli samo strani, kjer se nahajajo, kar seje pa nam 
od strani dopisnikove hudo hudo zamerilo, češ, da 
ne pustimo resnici na dan! In sedaj to — očitanje!! 
Lagati v takem listu — jeli to leposlovno ali 
znanstveno? ali hkrati oboje skupaj? Kar sicer 
omenja o pregrešnem ženskem spolu, ali v kritiki 
sami o naših janzenistih in tartuffih,  pač ne more 
biti niti leposlovno niti znanstveno, marveč je samo 
— oslovno! 

(Umrl)  je v Trstu g. M. Urbančič, 721etni 
starček, rodom Tolminec, ki je zapustil lepo premo-
ženje. Kakor se nam od ondot poroča, zapustil ie 
eno svojih hiš škofijskemu deškemu semenišču, za 
ktero je ranjki škof  Dobrila do konca njegovega 
življenja nabiral in delal. Vivat sequens! 

(„Slovana"  3. številko) zaseglo je c. kr. državno 
pravdništvo zavoljo kratkega poročila o razporu med 
vladiko Strosmajerjem in madjarsko vlado. Ker ni 
upanja, da bi se dovolila druga izdaja, prosi nas 
vredništvo naznaniti, da bode 4. številka izišla z 
dvema polarna priloge in petimi slikami. 

(Zasežen)  je bil včeranji „Slov. Narod" zarad 
listka „Predpustne slike". 

(Vabilo  k slovesnosti) ktero priredi „Slov. 
bralno in podporno društvo v Gorici" v 
spomin Val. Vodnika v saboto, dnč 7. februvarja 
t. 1. v restavraciji Dreherjevi na Travniku, št. 16. 
Pričetek ob uri zvečer. — Spored. I. Beseda. 
1. Ouvertura „Graničarji", vgl. pl. Zajic; svira godba. 
— 2. V spomin Val. Vodniku; vgl. Hajdrih; poje 
zbor. — 3. Slavnostni govor. — 4. Hervaticam, vgl. 
pl. Zajic; poje zbor. — 5. Val. Vodniku; zl. dr. L. 
Toman; deklam, gčna. I. F. — 6. „Kateri bo?", 
veseloigra s petjem v dveh dejanjih. — 7. Srečka-
nje. Igra se na 16 dobitkov. — 8. „Slovanka", 
četvorka, vgl. I. Strauss; svira godba. — Pri besedi 
in pri plesu svira godba c. k. pešpolka, vojvoda 
Ludovik bavarski. — Vstopnina za osobo 10 kr.; 
številke za srečkanje po 10 kr.; gospodje plesalci, 
ki dobijo posebna znamenja, po 80 kr. Vstop je 
dovoljen udom tega društva in njih družinam, kakor 
tudi udom drugih slovenskih društev, ktera so vab-
ljena. Neudom imenovanih društev ni dovoljen uhod 
brez vabila. — K obilni vdeležitvi vabi 

odbor. 
(Nesreča)  se je pripetila v dolenji dravski do-

lini ob železnici Maribor-Francensfeste  v soboto 
proti večeru. Blizo postaje „Lorenzen" vtrgal se je 
plaz snega na bližnji visoki gori, kjer je imelo blizo 
20 drvarjev svojo kočo iii čez teden pri sekanji 
lesa svoj zaslužek. Ker je bilo ravno k praznikoma 
odšlo je že 15 delavcev v dolino, 5 jih je pa še v 
gori ostalo. Le-te je velikansk plaz s kočo vred 
pobral in z njimi med silno kopico nasekanih hlodov 
grozovitno vrišaje v dolino drl, kjer sedaj v silnem. 



kupu pokopani leže. Skušali so jih rešiti, toda 
snega je toliko, da niti koči ne pridejo na sled. 

(.Francoski  princ Polignac)  kupil je grajščino 
Podvin blizo Mošenj na Gorenjskem za 28.000 gold., 
kjer se misli s svojo družino naseliti. Omenjeni princ 
ogledal si je več drugih grajščin po Kranjskem, pa 
mu ni bilo menda nikjer všeč. Ako smo prav po-
dučeni, stanoval je nekaj časa tudi v gradiču pod 
Rožnikom. 

(O  knjižici: „Die Beiche der heiligen drei Kö-
nige")  sodijo časnikarski pretresovalci sploh prav 
ugodno, nekteri izjemno dobro. Le „Literarischer 
Anzeiger'1 v Münstru je knjižico nezmerno grajal, 
znabiti ker mu ni bila v presojevanje poslana. Zali-
bog, da ima ta sicer dober časopis navado, vse ved-
nostne knjige, ki v Avstriji luč sveta zagledajo čez 
mero in nezasluženo grajati. — „Echo der Gegen-
wart" v Ahenu piše: „Pisatelj je mnogo moral brati 
in prilikovati, dokler se je prepričal o resničnosti in 
edinosti izrekov Katarine Emmerich z novejšimi poto-
valci in njih učenimi poto- in krajopisi, kakor n. pr. 
Ritter, zemljepisje Azije, ki se gotovo sme imeno-
vati zanesljivo. Pisatelj, kanonik A. Urbas, je v tem 
zvezku obravnaval najpred zgodovino sv. treh kraljev, 
in sicer tako, da najpred pripoveduje Katarina Emme-
rich, kar je v premišljevanjih videla in potem do-
stavlja pisatelj v manjšem tisku svoje opazke, ki jih 
je zajemal iz vednostnih poto- in krajepisov." Res je 
včasih v spisih kaj posebnega, ali če hočete čud-
nega; pa saj je tudi stara reč, da je ne le med 
zemljo in mesecem, ampak tudi še kje drugej marsi-
kaj, od česar se naši šolski modrosti tudi ne sanja 
ne. — Naj pri tej priliki še omenimo, da so se že 
prvi koraki storili, da bi bila Katarina Emmerich v 
Rimu za zveličano spoznana. 

Razne reci. 
— Zemljepisje ali geografija  je gotovo 

znanost, ktera je vsakemu olikancu neogibno po-
trebna. Posebne dobrote vživajo pa po njeni podpori 
celi narodi, kterih možje se žrtvujejo znanstvenemu 
preiskavanju do sedaj še ne poznanih delov sveta, 
kar se ravno zdaj v Afriki  godi, kjer skoraj vseh 
narodov učenjaki stikujejo od iztoka proti zapadu in 
od juga proti severu po divjih krajih, ktere hočejo 
pridobiti kulturi in omiki. Da je dobiček dvojen je 
očividno, kajti po tistih krajih se navadno razširja 
kmalo potem luč sv. vere in pa trgovina jame se 
razvijati. Da posamezen človek tukaj ne more nič 
opraviti je očividno kajti tukaj je potreba družbe, 
ktera se vzajemno podpira z ljudmi in denarjem. 
Posebno je pa denar poglavitna reč, ktero taki po-
potniki potrebujejo. Dobivajo ga navadno od geogra-
fičnib  društev, kakoršno imajo tudi na Dunaji, ktere 
pokrovitelj in član je sam nadvojvoda cesarjevič 
Rudolf.  Ravnokar objavlja „W. Ztg." vabilo k pri-
stopu k c. k. geografičnemu društvu, kterega namen 
je po mesečnih doneskih svojih udov izdajati knjige 
s kartami o najuovejših najdenih deželah po svetu 
in pa preiskovalce podpirati z denarjem. Letni do-
neski znašajo po pet goldinarjev in udje za to vse 
najnovejša poročila geografična  brezplačno prejemajo 
in to vsak mesec. Pristopi javijo naj se na k. k. 
geografisehe  Gesellschaft  Wien, I. Universitätsplatz 
Nr. 2. 

— Kako daleč tirajo svoj fanatizem 
prusaški Veliko-Nemci, priča nam naslednja 
dogodba, ki jo posnemamo po „Pokroku". V Tur-
novi je nek tak fanatik  razglasil v časnikih z ne-
vzdržljivo smelostjo, da sprejme kot najemnika za 
svojo gostilno samo človeka, ki ne ume ničesar 
češkega. To mora.vsakega še najbolj miroljub-
nega zgrabiti, da se predrzne ta sodrga na tak na-
čin ostentativno kazati svoj črt do vsega, kar je 
slovanskega. Ta nesramnež je dobil v resnici ta-
kega človeka in dobivši pri tem pogum, je jel celo 
svojim gostom prepovedovati pomenkovati se v če-
ščini. O blažena nemška spravljivost! 

— Rimsko vprašanje se giblje. Nemški 
katoličanje se pripravljajo za romanje koncem febru-
varja na poziv kneza Karola Löwensteina. Kakor se 
naznanja, se jih bode jako veliko tega potovanja 
vdeležilo. — „Germania" se o tej stvari jako krepko 
in umestno izraža: Gotovo je še sedaj vsem, ki so 
se vdeležili katoliških shodov v Ambergu in v Vra-
tislavi, v živem spominu, kako radostno in soglasno 
so se sprejemale resolucije, v kterih se je izrazi 
slaven protest proti nasilju, ki se v poslednji dobi 
kaže glede papeževega svetega imetja in glede 
lasti in imetja propagande. K temu pride še sedaj 
poziv kneza Löwensteina, ki nudi vsakemu, kogar 
srce še želi izvesti pot k grobu apostolskih knezov 
in prejeti blagoslov Jezusovega namestnika, lepo pri 
ložnost, da to izpolni. Ako bi bilo mogoče tudi ob 
tej priložnosti zbrati kaj railodarov, bi bilo to za 
sedanje tesno stanje sv. očeta v resnici dobro in 
bogoslužno. Samo osobni izraz ljubezni in vdanosti 

detetove je pred vsem ljubo očetovskemu srcu, ki 
tone v skrbeh za blagor sv. cerkve." 

— Kakovfanatizem  veje pri protesta li-
tih glede jezika, kaže sledeča prigodbica, ki se 
je vršila na Ogrskem. Evangelski generalni kozisto-
rij augsburškega verospovedanja je izbacnil evan-
geljskega pastorja Emila L a cz j a k a v Mičini iz 
njegove službo in ga proglasil za vedno nezmož-
nega k duhovenskemu uradu v ogrskih zemljah, ker 
se je bil spri s svojim predstojnikom, pastorjem 
Muczkovczakom. Ta mu je namreč slovaški 
pisan list vrnil z ukazom, naj ga mu vnovič pošlje 
pisanega v inadjarščini. 

— Industrija s cvetkami v Niz z i in v 
okolici. V Nizzi in v Grasse Cannes ima dela 
12.000 ljudi, da samo zbira in pripravlja cvetke v 
izdelovanje vonjavk (parfumov).  Vsako leto se nabere 
2,000.000 kg. pomarančnih cvetov, 500.000 kg. rožnih, 
80.000 kg. vijolnih, 40.000 kg. akatovih in 20.000 
eg. cvetke Polyanthes tuberosa. Vse to ima ceno 
ireko 2 l/a milijona mark. Razun tega se iz okolice 
v Nizzo velika množica tujih rastlin uvaža. Iz tega 
se povprek pridobi na leto 500.000 kg. pomade, 1 
milijon litrov vode iz pomarančnih cvetov, 100.000 
itrov rožne vode. Tisoč metr. centov najboljših cvetk 

se pošilja iz Nizze v tujino; Anglija večinoma 
jemlje žolte, ne-dišeče rože, na Nemško se pa vsako 
eto ob cesarskem godu vpeljava nekoliko vagonov 

plavic. 
— Zguba dragocene zbirke. Na parniku 

„City of  Merida", ki je nedavno v gabanskem pri-
stanišči zgorel, se je tudi nahajalo 240 zabojev z 
veliko prirodninsko zbirko, ki se je mnogo let v 
Mexiki napravljala in je bila pripravljena za svetovno 
razstavo v Novem Orleanu, ki se je ravnokar od-
mrla. Vzlasti je imela ta zbirka mnogo novih, do 
sedaj še nepopisanih rastlin in ptičev. 

Telegrami. 
Budapešt, 3. febr.  Na kolodvoru državnih 

železnic nastal je med laškimi in madjarskimi 
delavci velik hrup. Lahi so dela na tleh ce-
neji prevzeli, kakor pa Madjariin so se po-
slednji vsled tega s silnim krikom na Lahe 
zagnali. Redarji so madjarske delavce iz ko-
lodvora spravili in duri zaprli. Bilo jih je 
blizo 150 mož. 

Rim, 3. febr.  Ornagora in Vatikan pri-
čela bodeta uravnavo cerkveno-političnih za-
dev. 

London, 4. febr.  Turčija se je pritožila 
v Londonu in Rimu zarad italijanske poli-
tike ob rudečem morji. 

London, 4. febr.  Redar,stveno ravnateljstvo 
dobilo je vest, da se Fenirji pripravljajo na 
razdjanje opatije Westminster. 

Novi iork, 4. febr.  Sinoči sošli so se so-
cijalisti in anarhisti na razgovor in so se 
konečno pretepati jeli. Redarji so jih venkaj 
spodili in so načelnike s saboj pobrali. 

Sladkor po 18.75—27.50 gld. 
Dišave: poper 93.50 gl., žbice 72. 
Južno sadje: dateljni 23, fige  iz Kalamate 

18, iz Smirne 32, rozine 13, pomoranče 2, limone 
1 za vsak zaboj, rožiči 6, mandeljni 80. 

Olj e: laško 70—100gl., albansko 40—48, dalma-
tinsko 43, angleško 33, petrolej 9.75. 

Kože: juhtovina 260, podplatje 130—140, te-
letnina 357—616, jagnječi kožuhi sto komadov 70, 
zajčje sto komadov 20 gl. 

Volna: bosanska 105 gl., albanska 112, ister-
ska 110. 

Bombaž: amerikanski 75, indiški 54. 
Ježice po 22—27 gl. 
Mast: maslo 95—100, angleška 53, ogerska 

59, špeh 54. 
Žito: pšenica ruska 8.25—8.75, laška 9.25, 

koruza 6.50, rž 7.50, oves 7, fižol  10, grah 13—15, 
riž laški 15—21, indiški 12.50 goldinarjev za vsakih 
100 kilogramov. 

S>uiiajska borza. 
(Telegrafično  poročilo.) 

4. februvarja. 
Papirna renta po 100 gld. . 
Sreberna „ „ „ ., . 
4% avstr. zlata renta, davka prosta 
Papirna renta, davka prosta 
Akcije avstr.-ogerske banke 
Kreditne akcije 
London 
Srebro 
Ces. cekini 
Francoski napoleond 
Nemške marke 

83 gl. 45 
83 „ 95 

kr. 

106 
98 

868 
302 
133 

85 
95 

60 
65 

Od 3. lebruvarja. 

4% 
„ papirna renta 5% 

Akcije anglo-avstr. banke 
„ Liinderbanke 
„ avst.-oger. Lloyda v Trstu 
„ državne železnice 
„ Tramway-društva velj. 170 gl 

1% državne srečke iz 1. 1854 
4% „ „ „ „ 1860 
Državne srečke iz 1. 1864 

„ „ „ 1864 . . 
Kreditne srečke . . . . 
Ljubljanske srečke . . . . 
Rudolfove  srečke . . . . 

200 gld. 

250 gl. 
500 „ 
100 „ 
50 „ 

100 „ 
20 „ 
10 „ 

5 „ 80 
9 „ 77 

60 „ 30 

- g l . -
97 „ 85 
94 „ -

104 „ 75 
103 „ 50 
563 „ — 
306 „ 75 
211 „ 25 
126 „ 50 

173 " 75 
172 „ -
177 „ 50 
23 „ — 
19 „ — 

kr. 

Lapajnetova 

ZotoTiu štajerskih Slovencev, 
cena 1 gld. 20 kr., 

dobiva se v Ljubl jani pri knjigovezu Dežmanu in v 
„Katoliški Bukvami". (1) 

T u j c i. 
1. in 2. februvarja. 

Pri MaliH:  Henrik Steiner, trgovec, z Dunaja. — Ed. 
Prihoda, trgovec, iz Budjejovic. — Baron Baillou, kr. og. stotnik 
honvedov, iz Ogerskega. — Grofinja  Welserslieirab, zasebnica, iz 
Bleda. — Deutsch, trgovec, z Dunaja. — Baron Rob. Fellner, 
c. k. nadporoenik, iz Gradca. — Viktor Birnbacher, c. k. stot-
nik, s soprogo, iz Celovca. — Glasser, trgovec, iz Celja. — 
Janez Novak, knjigovodja, iz Mengša. 

Pri Slona: Miroslav Sehrader, trgovec, iz Niirnberga. 
— Albert Eurich, trgovec, iz Budapešte. — Rihard Pfefferer, 
c. k. nadporočnik, iz Zagreba. — Hladik, s soprogo, iz No-
tranjskega. — Streit, Bart, trgovca, z Dunaja. — Rudolf 
Schiiber, trg. pot., iz Mazzale. — J. V. Kasti, trg. pot., iz 
Pilsna. — Terbuhovič, e. k. major, s soprogo. 

Pri Južnem,  kolodvoru: Jernej Baltesar, trgovec, iz 
Dunaja. — Josip Marenčič, s soprogo, iz Kranja. — Mihael 
Vomberger, c. k. sodn. kancclist, s soprogo, iz Logatca. — 
Jernej Hafner,  jurist, z bratom. 

Umrli no: 
30. jan. Herminija baroninja Baillou, zasebnica, 34 let, Na 

Bregu št. 20, jetika. 
31. jan. Adolf  Bogataj, uradnega sluge sin, 5 let, Kar-

lovska cesta št. 22, Brigthova bolezen na vranici. 
1. febr.  Franc Kane, posestnik, 43 let, Ulice na Grad 

št 12, jetika. — Karolina Szantner, črevljarjeva hči, 6 dni, 
Dunajska cesta št. 7, oslabljenje moči. 

V bolnišn ic i : 
30. jan. Matija Pečnik, delavec, 49 let, prsna vodenica. 

— Andrej Čermelj, mizar, 37 let, Delirium acutum. 
31. jan. Anton Kancjan, delavec, 65 let, pljučni edem. 
1. febr.  Jakob Makove, rudokop, 22 let, oslabljenje moči. 

Tržaško tržno poročilo. 
Kava: Santos po 50 gl., Rio 47, St. Domingo 

56, Portorico 86, Cejlon 70—125, biserna 96, Java 
60, Mokka 90—100. 

n 
V Katoliški  Bukvami v Ljubljani 

je dobiti: 

D U H O V N O 

PASTIRSTVO. 
Slovenskim bogosloveem in mašuikom 

spisal 
Anton Zupančič*, 

profesor  pastirstva. 
I. del (oseba pastirjeva, homiletika, katehetika) 

stane 1 gl. 20 kr., po pošti 1 gl. 30 kr. 
II. del (splošnja liturgika, ljudske pobožnosti, 

brevijar, sv. maša) velja 95 kr., po pošti 
1 gl. 5 kr. 

j Dva zvezka šo izid et a. j 

Častno diplomo: v Ziirichu 1883. 
Zlato svetinjo: v Nizzi 1884, v Kremsu 1884. 

w i I sm 
(Spiehvcrkc), 

ki 4—200 komadov svirajo, brez ali pa s posebnim po-
vdarkom, z bobničem, zvončki, kitarico, rajskimi glasovi, 

harpo itd. 

Sviralne skrinjice 
(Spieldosen) 

od 2—16 komadov; dalje: stala za smodke, švicarske 
hišice, albumi za slike, pisalna priprava, omarice za roko-
vice, obtežniki, vazo, tabačnice, mizice za mojškre, stekle-
nice'za vino in pivo, stoli itd. Yse na sviraiije. Vedno 
najnovejše in naj/.borniše, posebno pripravno za 

razne d a r i l u , priporoča 
JrT. II. H e l l e r 

v Bernu na Švicarskem. (9> 
Le kdor naravnost od nas naroči, dobi 

pravo blago; cenilnike s podobami pošiljamo franko. 
•fHO)snz  gs9T  njudn OS n1> PffftT 
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